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2 pozdrav predsednika

Jedna nova 
godina
Započela je jedna nova godina, 2008. za sve nas 
skriva golemu količinu mogućnosti. Ovim putem 
želio bih vas razveseliti s nekoliko vrlo važnih najava.

U znaku rasta naše tvrt-
ke i svojstvu prizna-
nja njezina iznimnoga 

čelništva, dopustite mi da 
ovim putem s ponosom 
najavim imenovanje Greg-
ga Maughana na funkciju 
predsjednika i direktora Fo-
rever Living products inter-
national inc., te na dužnost 
predsjednika aloe vera of 
america inc. Želim iskori-
stiti prigodu kako bih izra-
zio svoje zadovoljstvo što 
mogu čestitati dodatnoj 
trojici stupova među člano-
vima tvrtke Forever na nji-
hovu napredovanju. U bu-
dućnosti će u čelništvu naše 
tvrtke Navaz Ghaswala 

raditi u svojstvu predsjed-
nika Upravnog vijeća, Bill 
Lewis u svojstvu starijeg 
operativnog dopredsjedni-
ka, a Garin Breinholt kao 
stariji dopredsjednik za La-
tinsku ameriku. imenovanja 
stupaju na snagu 1. siječnja 
2008. godine. 

Greggovo iskustvo pro-
šireno je na sve razine po-
dručja djelatnosti, imao je 
golemu ulogu u prošire-
nju Forevera na cijeli svi-
jet. kao dopredsjednik bio 
je odgovoran za područja 
prodaje i marketinga, do-
kazao je svoju stručnost i 
spretnost. Greggova stra-
stvena predanost nema 

Rex Maughan
Chairman of the Board & Chief Executive Officer

gregg Maughan
Predsjednik i direktor Forever Living Pro-
ducts International Inc., predsjednik Aloe 
Vera of America Inc.

navaz ghaswala 
Predsjednica Upravnog vijeća

Bill Lewis 
Stariji operativni dopredsjednik 

garin Breinholt 
Stariji dopredsjednik za Latinsku Ameriku

premca, a tijekom svojih 
putovanja milijunima distri-
butera prednjači primjerom 
pravog vodstva. navazina 
lojalnost i predanost koja 
ju veže uz Forever od ne-
procjenjive je vrijednosti, 
jer ona već trideset godina 
sudjeluje u formiranju naše 
tvrtke. Uz njezinu pomoć 
stvorili smo svoju poslovnu 
politiku i poslovni slijed. Bill 
sigurnom rukom i odlučno 
radi na razvoju operativnih 
sektora, dok je Garin spek-
takularno podignuo našu 
tvrtku u red najvećih u nizu 
vodećih trgovinskih tvrtki u 
Latinskoj americi. 

države koje rade uz Gari-
novu potporu ne samo što 
stvaraju sve veći promet, 
nego iz godine u godinu 
sve veći broj latinskoame-
ričkih država sudjeluje u na-
šem poticajnom programu 
profit sharing. osim Gre-
gga, navaza, Billa i Garina, 
želio bih čestitati i cijelom 
glavnom stožeru Forever 
Livinga na radu i naporima 
golemih razmjera tijekom 
2007. godine. pred nama je 
2008. godina koja će zahva-
ljujući kontinuiranom ra-
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stu biti još i učinkovitija od 
prethodne.

kontinuirano radimo na 
osuvremenjivanju i razvitku 
objekata naših tvorničkih 
pogona, te je provedeno 
nekoliko istaknutih investici-
ja u životu tvrtke aloe vera 
of america (ava). procesom 
je upravljao Chris Hardy, 
kao njezin dopredsjednik, 
te ovim putem objavljujem 
njegovo napredovanje na 
dužnost izvršnoga dopred-
sjednika. U redovima ekipe 
ava-e moraju se istaknuti 
još imena Calvina Shulera, 
Rogera Poorea i Banha 
Pahna, koji svojim preda-
nim radom iz dana u dan 
čine mnogo za našu tvrtku, 
i svoj će posao nastaviti u 
svojstvu dopredsjednika. 
Gregg ima prigodu sura-
đivati s jednom izuzetno 
nadarenom i zdušnom eki-
pom i kod ava-e.

Mogli smo zabilježiti 
golem rast i u životu tvrtke 
Forever resorts. U njezinu 
čelništvu John schopp-
mann čini goleme napore 
za održavanje razvoja. za-
dovoljstvo mi je što mogu 
najaviti imenovanja Tima 
Colvina, Jima Gomesa, 
Johna Kinga i Roda Taylo-
ra na dužnosti regionalnih 
dopredsjednika. oni su prije 
radili u svojstvu generalnih 
managera Forever resortsa, 
a dokazali su se da spre-
mno očekuju izazove koje 
im predstoje. 

drago mi je što mogu 
objaviti imenovanje Dona 
Glasgowa na funkciju ran-
ch Managera na čelu Mau-
ghan ranchesa. donov rad, 
koji s iskustvom od dugog 
niza godina požrtvovno 
radi svoj posao i predstav-
lja golemu pomoć. Želio 
bih izraziti svoju zahvalnost 
Budu Mauleu, koji je 17 
godina bio ranch Manager 
na čelu Maughan ranche-
sa i koji se sada  povukao u 
mirovinu, a koji će nam od-
sada kao donov konzultant 
i dalje biti od pomoći. Želim 
mu sve najbolje.

od samog pokretanja 
Forevera naša je zadaća da 
poboljšamo zdravlje i bla-
gostanje ljudi diljem svije-
ta. Broj naših distributera 
danas je gotovo 9 milijuna 
diljem 125 zemalja svijeta. 
svima njima, svim članovi-
ma Foreverove obitelji, že-
lim izraziti svoju zahvalnost 
što su spremni podijeliti s 
drugima naše fantastične 
proizvode i našu jedinstve-
nu mogućnost kako bi još 
veći broj ljudi mogao živjeti 
sretnijim i zdravijim životom

i u budućnosti ću su-
djelovati na Foreverovim 
priredbama, nastojat ću 
svuda otputovati. i dalje ću 
ostati predsjednik predsjed-
ničkog vijeća i generalni 
direktor. na sličan način će 
i Rjay Lloyd i dalje raditi na 
funkcijama dopredsjedni-
ka Forever Living products 

Chris hardy 
Izvršni dopredsjednik

Calvin Shuler
Dopredsjednik

Roger Poore
Dopredsjednik

Tim Colvin
Regionalni dopredsjednik

Rod Taylor
Regionalni dopredsjednik

Banh Pahn
Dopredsjednik

Jim gomes
Regionalni dopredsjednik

John King
Regionalni dopredsjednik

Don glasgow
Ranch mana ger

international i glavnoga 
financijskoga direktora. od-
sada bih radije želio staviti 
u prvi plan popularizaciju 
naših proizvoda i našega 
marketinškog plana.

pozdravimo zajednički 
imenovanja naših suradni-
ka! znam da će naša tvrtka 
s pomoću naše vizije bu-
dućnosti i predanosti koja 
potječe iz našeg uvjerenja 
poletjeti na dosad neviđe-
ne visine. 
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O d siječnja 2008. godine surađivat ćemo s jednim novim 
president’s Clubom, imamo zajednička razmišljanja i za-
jedničke ciljeve, moramo održati ovu golemu mrežu ku-

paca, moramo je čuvati, štoviše razvijati, kako bi pojam zdra-
vog načina života i financijske sigurnosti dopro do sve većeg 
broja ljudi ovdje u regiji Jugoistoka. naravno, ne radimo samo 
u teoretskoj dimenziji, nego se ovi pojmovi moraju realizirati i 
u stvarnosti. 

Što je ključ ovoga zajedničkog rada? zajednički držimo taj 
ključ, jedni u rukama drugih, kao da ga drži jedna zajednička 
ruka, i svi dajemo svoj obol kako bismo pogodili u odgovara-
juću bravu. zajednički otvaramo vrata koja se otvaraju u takav 
svijet, a koji se ne razlikuje od svakodnevnog života samo po 
tome što se rjeđe izgovaraju riječi, sine sada ti ovo ne mogu 
kupiti, sada nemamo novca za to, možda sljedećeg mjeseca, 
nego i po tome što se ta vrata otvaraju u jedan nasmijaniji, 
izbalansiran, a zbog toga i jedan zdraviji svijet. 

već su me u više navrata pitali moji suradnici ima li ovaj 
razvoj granica. naime, kako smo mi i unatoč gospodarskim 
problemima u državi proteklih nekoliko godina ipak uspijevali 
pokazivati velike rezultate. Moj odgovor glasi: ima li beskonač-

no svojih granica? postoje li granice rađanju nove djece, ima 
li granica za to da se među Foreverovim suradnicima pojav-
ljuju nove generacije i može li imati granica da stanovništvo 
zemalja europe i svijeta postane zdravije, te da živi sretnije i 
financijski neovisno?

granice ne postoje, to se ne može mjeriti ljudskim mjerilima.
postoje sitni, mali koraci, koje smo mi zacrtali kao ciljeve u 

ovome golemom svijetu, i čim smo ih ostvarili, već razmišlja-
mo zajedno o uvjetima novih ciljeva.

ne razmišljaj, zakorači u ovaj novi svijet, mi ćemo za tebe 
zajednički držati u rukama ključ, zajednički ćemo ga smjestiti 
u bravu i pomagat ćemo ti dok budeš koračao kako bi mo-
gao stići onamo kamo si priželjkivao još u djetinjstvu, u ranoj 
mladosti, ali možda te korake imaš hrabrosti savladati tek u 
svojoj poodmakloj dobi.

15 poSto – nevjerojatan ali istinit rezultat – tisuće tvrtki 
promatraju naše rezultate s priznanjem, sa zavišću, na čemu 
hvala svima vama. razmišljamo zajednički, poduzimamo ko-
rake zajednički i u tome se skriva naša snaga, ili kako to rex 
ima običaj reći: “Snaga Forevera je snaga ljubavi”.

naprijed Flp Mađarska!

Snaga zajedničkog cilja
Započeli smo jednu novu godinu s uspješnom ekipom dugog niza 

godina, koja je razmišljala odgovarajuće, koja je u sebi imala dovoljno 
ustrajnosti i koja je znala ostvariti svoje zacrtane ciljeve.
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Vođenjem programa u znaku izuzetnog iskustva i 
profesionalnosti od strane naših senior managera Tünde 
Hajcsik i Andrása Lánga te na radost nekoliko tisuća naših 
suradnika, taktovima Foreverove himne u Sportskoj Areni 
u Budimpešti započeo je siječanjski Dan uspješnosti.

Izvanredni rezultati
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R egionalni direktor dr. 
Sándor Milesz u svojem 
pozdravnom govoru prvo 

je dao sažetak izvanrednih 
rezultata 2007. godine i najavio 
da je Mađarska i Južna regija 
zaključila godinu s 15%-tnim 
rastom prometa. u današnjim 
ekonomskim uvjetima to je 
jedan izvanredan rezultat, te svi 
naši suradnici kao i kupci mogu 
biti ponosni na to što pripadaju 

grupaciji Foreverove tvrtke te 
što je ova izuzetno snažna ekipa 
sposobna za postignuće tako 
velikih rezultata. 

Neizostavno je važno da se na 
čelu takve ekipe nalaze najisku-
sniji, najuspješniji voditelji mreža, 
a oni su članovi President’s 
Cluba, koje je regionalni direktor 
pozvao na pozornicu.

Na red je došao najzanimlji-
viji dio početka dana uspješ-
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nosti, čestitanje vlasnicima na 
naslovu distributera proizvoda 
godine. u sloveniji nositeljem 
naslova distributera proizvoda 
godine postao je Tomislav 
Brumec, u Hrvatskoj su  Maja 
Stilin i Tihomir Stilin, u srbiji 
su to dijamantni manageri Ste-
van Lomjanski i Veronika Lo-
mjanski, dok je naslov za dis-
tributera proizvoda godine na 
razini cijele Mađarske i Južne re-
gije uručen našem dijamantno-
safirnom manageru Miklósu 
Berkicsu.

s velikom radošću i pono-
som mogao je predstaviti naš 
regionalni direktor proizvod 
FLP Mađarske d.o.o. pod na-
zivom Pro 6, koji je dobio do-
zvolu državnoga farmakološ-
kog zavoda. Vjerujemo da će 
proizvod s velikim zadovolj-
stvom koristiti mnogobrojni 
naši suradnici.

Nakon "Triju tenora", Foreve-
rova je publika mogla upoznati 
čudesne glasovne mogućno-
sti mađarskih "Triju soprana". 
Katalin Pitti, Piroska Pándy i 
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Mónika Sáfár začarali su uva-
ženo gledateljstvo, te smo u 
njihovoj čudesnoj glasovnoj 
izvedbi, a pod ravnanjem Péte-
ra Bíróa, posredstvom svojih 
čula imali prigodu posvjedočiti 
jednoj nesvakidašnjoj glazbenoj 
produkciji.

Naš suradnik manager dr. 
Zoltán Bálint izvijestio nas je 
o takvim rezultatima koji su u 
znatnoj mjeri promijenili kako 
njegove, tako i poglede njego-
ve sredine, a time je pridonio 
tome da Foreverova mreža ima 
sve više i sve novije predane i 
zdušne suradnike.

Naša suradnica soaring ma-
nagerica dr. Katalin Pirkhoffer 
dr. Seresné na pozornicu je 
pozvala foreverovce zaposlene 
u zdravstvu, koji su nas svojim 
mišljenjima i svojim istupima 
potvrdili u uvjerenju da je naša 
odluka ispravna, da se nalazimo 
na dobrome putu, a u svemu 
tome raspolažemo s potporom 
jednog sloja liječničke struke. 

Na pozornici je uslijedila 
kvalifikacija nekoliko stotina na-
ših suradnika supervizora. u 
ozračju sve zahuktalijeg ritma 
zbog bure pljeska, imali su pri-
godu preuzeti značku, zasluže-
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nu kao nagradu za trud  koja 
simbolizira postignutu razinu.

usred po intenzitetu sličnih 
ovacija uslijedila je kvalifikacija 
naših novih assistant mana-
gera koji su osvojili pozornicu i 
gledateljstvo oboružani buketi-
ma cvijeća i balonima.

usred usijane atmosfere na 
pozornici su se ponovno poja-
vile Katalin Pitti, Piroska Pán-
dy i Mónika Sáfár koje su no-
vogodišnji koncert zaključile u 
vidu blještavog finala. Posebno 
želimo zahvaliti na redateljskom 
radu Zsolta Frenkóa i čestitamo 
na produkciji.

uslijedio je prikaz životnog 
puta senior managera Józsefa 
Heinbacha i dr. erzsébet Nika, 
iz kojega su naši suradnici 
mogli doznati da je rad koji je 
uložen u postizanje senior ma-
nagerske razine u nekim situa-
cijama jednostavan, u nekima 
vrlo složen, ali ga se svakako 
može duplicirati.

Naša suradnica soaring ma-
nagerica Hajnalka Senk go-
vorila nam je o onim moguć-
nostima koje se pred nama 
nalaze već od mjeseca siječnja 
te kako ih treba iskoristiti. Od-
govarajućim radom, ustrajno-
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šću i predanošću, te uzornim 
pristupom stvarima moći 
ćemo zaključiti jednu prekra-
snu 2008. godinu.

Našim najuspješnijim surad-
nicima na području razvijanja/
širenja mreže tijekom mjeseca 
prosinca udijelili smo priznanje 
u vidu kvalificiranja Kluba 
osvajača. Najuspješniji distri-
buter mjeseca bila je Brigitta 
Lieber.

u usijanoj atmosferi uslijedila 
je kvalifikacija naših suradnika 
managera, koji su pomalo ga-
nuti stali uz mikrofon i zahvalili 
na pruženoj pomoći svojim 
sponzorima i suradnicima u 
svojoj mreži.

Naš regionalni direktor po-
zdravio je naše suradnike koji su-
djeluju u poticajnom programu 
kupovine automobila, u okviru 
kojega su treću razinu postigli 
János Tamás i Jánosné Ta-
más, te Terézia Herman.

Na Foreverovoj pozornici do-
šao je red na čestitku i proslavu 
naših suradnika vodećih mana-
gera. uslijedio je pozdravni go-
vor senior managera Istvánné 
Miklós Sándor Tasi, nakon 
čega su mikrofonu pristupili 
naši novi suradnici u svojstvu 
soaringa János Tamás i Jáno-
sné Tamás. Čestitamo na fan-
tastičnim rezultatima.  Prošla je 
još jedna godina, a svake godi-
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ne na Foreverovoj pozornici po-
zdravljamo one koji s najvećim 
uspjehom i s najvećim rezultati-
ma grade svoje mreže, a oni su 
godišnji osvajači – neizmjerno 
smo ponosni na njih jer iza ovo-
ga naslova krije se uistinu visoki 
učinak. Posebno želimo česti-
tati našim suradnicima Jánosu 
Tamásu i Jánosné Tamás iz 
Mađarske, našim suradnicima 
Subhiji Mustafić i Safetu Mu-
stafiću iz Bosne i Hercegovine,  
našim suradnicima Dušanu 
Draščiću i Mariji Draščić iz 
Hrvatske, našoj suradnici Mariji 
Nakić iz srbije, našim suradnici-
ma Rinaldi Iskra i Lučanu Iskri, 
te našim suradnicima Zoltánné 

Horváth i Zoltánu Horváthu, 
koji su 2007. godine prikazali  
16,995%-tni rast.

u svojstvu kulminacije njiho-
ve kvalifikacije, na melodiju mj-
uzikla pod naslovom Miss Sai-
gon, a u izvedbi Árpáda Zsolta 
Mészárosa, uslijedila je čestitka 
kandidata koji putuju na World 
Rally 2008. u Bangkok. Čestita-
mo našim suradnicima Miklósu 
Berkicsu, Jánosu Tamásu i 
Jánosné Tamás, Veroniki Lo-
mjanski i Stevanu Lomjan-
skom te Tomislavu Brumecu. 

svojim iskričavim predava-
njem safirni manager Róbert 
Varga, uspio je dati elana čak 
i za one koje je dosad mučila 

bilo kakva dvojba. u svojem je 
predavanju dao odgovore na 
doista velik broj izlika, te mu za-
hvaljujemo što je svoje znanje 
podijelio s nama.

dijamantno-safirna mana-
gerica Aranka Vágási pred-
stavila nam je u velikim crtama 
Profitno-poticajni program za 
2008. koji započinje, pri čemu je 
dosta zorno govorila o jednom 
od najvažnijih elemenata naše-
ga marketinškog ustava. Hvala 
ti, aranka, što si srcem i dušom 
uz ekipu i što prednjačiš svojim 
primjerom nekolicini desetaka 
tisuća distributera proizvoda. 

Kao starog znanca na Fore-
verovoj pozornici mogli smo 
pozdraviti  Emila Tonka koji 
je, začinjeno s već uobičajenim 
humorom, govorio o vrijednosti 
foreverovaca, o važnosti izgrad-
nje strukture, kao i o nezaobi-
laznom radu sponzora koji za-
htijeva odgovornost. Posebno 
zahvaljujemo emilu Tonku na 
činjenici što je svoju slojevitu, 
opsežnu materiju znanja spre-
man podijeliti s našim suradnici-
ma i što im pruža pomoć u po-
stizanju dugoročnog priznanja 
vrijednosti ove struke.

Na završetku dana uspješ-
nosti na pozornici je uslijedila 
kvalifikacija naših suradnika po-
četnika, assistant supervizora, 
koji su iz ruku Pétera Lenkeyja, 
operativnog direktora za euro-
pu, i regionalnog direktora dr. 
sándora Milesza mogli preuzeti 
zlatnu značku u obliku orla, koji 
simbolizira prvu važnu postaju.

srdačno očekujemo sve vas 
ovdje u areni 22.–23. veljače na 
najvećoj priredbi na području 
Mađarske zadnjih nekoliko go-
dina, na europskom Rallyju.
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Berkics Miklós
dijamantno-safirni manager 7956 cc

Utasi István i Utasi Anita
safirni manageri 3003 cc

Tanács Ferenc i Tanács Ferencné
senior manageri 1455 NM

Krizsó Ágnes
safirna managerica 5769 cc

Senk Hajnalka
soaring managerica 2510 cc

Varga Róbert i Vargáné Mészáros Mária
safirni manageri 1443 NM

Halmi István i Halminé Mikola Rita
safirni manageri 3820 cc

Rózsahegyi Zsoltné i Rózsahegyi Zsolt
senior manageri 2468 cc

Dr. Kósa L. Adolf
safirni manager  1411 NM

kvalificirani President’s club-a
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Vágási Aranka i Kovács András
dijamantno-safirni manageri 3482 cc

dr. Seresné dr. Pirkhoffer Katalin i dr. Seres Endre
soaring manageri 2393 cc

Njegovanović Vaselije
senior manager 873 cc

Bruckner András i dr. Samu Terézia
soaring manageri 3380 cc

Dominkó Gabriella
senior managerica 1754 NM

Mustafić Subhija i Mustafić Safet
senior manageri 451NM

Tóth Sándor i Vanya Edina
soaring manageri 3159 cc

Éliás Tibor
soaring manager 1639 NM

Dragić Meliha i Dragić Dragan
manageri 390 NM

kvalificirani President’s club-a



14 kvalifikacije

mr. sci. Molnár László i dr. Molnár-Stantić Branka
senior manageri 1311 cc

Nakić Marija
senior managerica 1310 cc

Lomjanski Stevan i Lomjanski Veronika
dijamantni manageri 699 NM

Kraljić-Pavletić Jadranka i Pavletić Nenad
manageri 978 cc

Milovanović Milanka i Milovanović Milisav
senior manageri 1171 cc

Brumec Tomislav
soaring manager 1410 cc

Draščić Dušan i  Draščić Marija
manageri 691 cc

dr. Tumbas Dušanka
senior managerica 899 cc

Janović Dragana i Janović Miloš
soaring manageri 836 NM
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Jazbinšek Tanja
senior managerica 1295 cc

Stilin Tihomir i Stilin Maja
senior manageri 600 cc

Zore Jozefa
managerica 637 NM

Buruš Marija i Buruš Boško
safirni manageri 5980 cc

Mićić Mirjana i Harmoš Vilmoš
senior manageri 770 NM

Arbeiter Jožica i dr. Arbeiter Miran
senior manageri 609 NM

Dragojević Goran i Dragojević Irena
safirni manageri 1507 cc

dr. Miškić Olivera i dr. Miškić Ivan
 senior manageri 740 NM



16 kvalifikacije

Conquistador Club

Mađarska Srbija, Crna Gora 

Conquistador Club
DeSeT NajUSPjeŠNijiH DiSTRiBUTeRa U mjeSecU PRoSiNcU 2007. GoDiNe Po

oSoBNim i NoN maNaGeRSkiSkim BoDovNim ReZUlTaTima

Lieber Brigitta 
Tamás János i Tamás Jánosné
Nagy Zoltán i Nagyné Czunás Ágnes
Botka Zoltán i Botka Zoltánné
Szanyi imre 
Tóth csaba 
Tóth istván i Zsiga márta
Haim józsefné i Haim józsef
Rudics Róbert i 
Rudicsné Dr. czinderics ibolya
juhász csaba i Bezzeg enikő
 

Buruš Marija i Buruš Boško
Milovanović Milanka i 
Milovanović Milisav
Mihailović Branko i Mihailović Marija
Dragojević Goran i Dragojević irena
dr. Tumbas Dušanka 
Sinđelić Zoran i Sinđelić ana
Nakić marija 
matić aleksandar i matić Gordana
Novoseljački Slobodan i Novoseljački julka
micašević Nada 
 



Conquistador Club

kvalifikacije 17

Conquistador Club

Hrvatska Bosna i Hercegovina Slovenija

KLUB OSVAJAČA

DeSeT NajUSPjeŠNijiH DiSTRiBUTeRa U mjeSecU PRoSiNcU 2007. GoDiNe Po
oSoBNim i NoN maNaGeRSkiSkim BoDovNim ReZUlTaTima

Draščić Dušan i Draščić Marija
Lesinger Ivan i Lesinger Danica
Kraljić-Pavletić Jadranka i 
Pavletić Nenad
orinčić marija magdalena 
Bojović Branko 
Stazić julijana 
vukas Božica 
culjak marica i culjak Blago
fadljević Snježana i fadljević milan
Žic Nives 
 

Paleksić Slavko i Paleksić Mira
Ćatić Gaibija i Ćatić Munira
dr. Smajlović Mirsada 
jovanović Zvezdana 
Garić Goran 
kudeimati ali abdullatif 
crnčević Zećir 
dr. katanić Brano i katanić Biljana
Buza armin 
mlađjenović milena i mlađjenović milenko

Iskra Rinalda i Iskra Lučano
Kepe Andrej i Hofstaetter Miša
Obid Lidija 
cvijanović ana i cvijanović Božidar
Pekosak Helena 
Hofštatter Daša i jazbar marko
Selan Brina 
Žitko ema 
dr. Čanžek olga 
križman Nadja i križman franc



18 kvalifikacije

Conquistador Club
NajUSPjeŠNiji DiSTRiBUTeRi Tijekom 2007. GoDiNe Po

oSoBNim i NoN maNaGeRSkiSkim BoDovNim ReZUlTaTima
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Conquistador Club
NajUSPjeŠNiji DiSTRiBUTeRi Tijekom 2007. GoDiNe Po

oSoBNim i NoN maNaGeRSkiSkim BoDovNim ReZUlTaTima

KLUB OSVAJAČA
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Mađarska 

 
Tamás  János  i Tamás Jánosné 
Dominkó  Gabriella   
Tanács  ferenc i Tanács ferencné 
Tóth  istván  i Zsiga márta 
miklós  istvánné  i Tasi Sándor 
Nagy  Ádám  i Nagyné Belényi Brigitta 
Szekér  marianna   
köves  márta 
csuka  György  i dr. Bagoly iboly 
Gecző  Éva krisztina 
juhász  csaba  i Bezzeg enikő 
Dobsa  attila  i Dobsáné csáki mónika 
Szakál  istvánné  i Szakál istván 
Papp  Tibor  i Papp Tiborné 
visnovszky  Ramóna 
jancsik  melinda 
klaj  Ágnes   
Bánhidy  andrás 
dr. Steiner  Renáta   
Senk  Hajnalka   
Nagy  Zoltán i Nagyné czunás Ágnes 
Tordai  endre  i Tordainé Szép irma 
Tóth  Zoltán i Horváth judit 
kulcsárné Tasnádi  ilona  i kulcsár imre 
Róth  Zsoltés Róthné Gregin Tímea 
Tóth  Sándor  i vanya edina 
lapicz  Tibor  i lapiczné lenkó orsolya 

altmann  lászló i altmann andrea 
dr. kardos  lajos i 
dr. kardosné Hosszú erzsébet 
molnárné kalcsu  klára   
knisz  Péter  i knisz edit 
Toldi  lászlóné  i Toldi lászló 
czap  anita 
mitró  attila 
Nagyné ország  Beatrix  
varga  Zsuzsa 
léránt  károly  i lénártné Tóth erika 
Hofbauer  Rita  i Gavalovics Gábor 
lipp  Szilvia i molnár mihály 
Budai  Tamás   
major  istván i majorné kovács Betrix 
dr. lukács  Zoltán i 
dr. lukácsné kiss erzsébet 
lieber  Brigitta 
marosiné máté  Terézia i marosi csaba 
veres  Zoltán i veresné csernák mónika 
farkas  Gáborné i farkas Gábor 
Bogdán  ervin i Bogdánné Szabó katalin 
kása  istván i kása istvánné 
Perina  Péter   
Szeghy  mária   
Szabó  ildikó 
Rezván  Pál i  Rezvánné kerek judit 
Ráth  Gábor   
Tóth  Sándor Tamás i Nagy marianna 
Bicskei  Brigitta i Zsibrita Balázs 

dr. Surányi  katalin i Gazdig Sándor  
dr. jánosdeák  Gáborné i 
dr. jánosdeák Gábor 
Bíró  Tamás i orosházi Diána 
Rudics  Róbert i 
Rudicsné dr. czinderics ibolya  
dr. Tamás  erzsébet i dr. H. kovács Zoltán  
kemenczei  vince 
Horváth  Zoltánné i
Horváth Zoltán 16.995 
Heinbach  józsef i dr. Nika erzsébet 
Térmegi  lászlóné i Térmegi lászló 
juhász  Gusztávné i juhász Gusztáv 
kovács  György i kovácsné N. Bernadett 
Sebestyén  Ágnes i Tóth istván 
Bognár  Gábor   
dr. Tamási  andrás i dr. Tamási andrásné 
Bárányné dr. Szabó  Éva i Bárány istván 
Thuri Nagy  lajos i oláh Henrietta 
dr. kálmánchey  albertné i 
dr. kálmánchey albert  
erdődi  istván i erdődiné molnár Zsófia 
Takács  andrea   
Gedeon  Zoltán i Drescher Éva 
dr. csisztu  attila i dr. csisztuné Pájer erika
Tóth  Róbert lászló i Tóth Róbert 
lászlóné olajos  andrás  
farkas  eszter i firisz imre 
Borbély  Gáborné i Borbély Gábor 
Rokaly  Sándor i Barazsuly-czintus 
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magdolna adél 
Halmi  istván i Halminé mikola Rita 
Wehliné mezei  aranka i Wehli Péter 
mussó  józsef i mussóné lupsa erika 
kocsi  katalin 
Dénes  Éva i Horányi Péter 
lukács  lászló György 
Hutóczki  melinda i Hutóczki ferenc 
Nagy  Gabriella i Nagy ervin 
Garáné Réh  Sylvia i Gara Pál 
Hegedűs  ervin i Hegedűsné Ponyi Tímea  
Szabó  Roland   
karikó  józsefné 
Gecző  lászló Zsoltné i 
Gecző lászló Zsolt 
Benedeczki  mihályné i Benedeczki 
mihály  Tasnády  Beáta i vörös Zoltán 
dr. Szabó  Tamásné i dr. Szabó Tamás 
mészáros  istvánné             
Sebők  attila   
mayer  Péter 
Bodnár  Zoltán i Bodnárné Tóth Ágota 
Rézműves  józsef Árpádné   
Hartmann  Ádám i 
Hartmann-né Semsei katalin 
csetfalvi  attila 
varga  andrea 
oszbach  Tiborné i oszbach Tibor 
dr. kiss  ferenc  i dr. Nagy ida 
jozó  Zsolt i molnár judit 

mészárosné varga  márta i 
mészáros istván 
Széplaki  ferencné i Széplaki ferenc 
dr. Tombáczné Tanács  erika i 
dr. Tombácz attila 
kovács  anna mária i Gottwald lászló 
kárpátiné Novák  Ágnes i kárpáti józsef  
Hertelendy  klára   
Barócsik  andrás i Barócsik Gabriella 
orosz ilona i dr. Gönczi Zsolt 
Tasnádi  lajosné 
Rex alexander   
csató  csabáné i csató csaba 
Sebők  judit   
finta  jános i fintáné Szilágyi irén 
Halminé kajdi  mónika i Halmi Tamás 
Haraszti  Pálné i Haraszti Pál 
 

Srbija, Crna Gora
 
Nakić  Marija 
milovanović  milanka i 
milovanović milisav 
mihailović  Branko i mihajlović marija 
dr. Petrović  aleksandar i 
Djuknić-Petrović mirjana 
Novoseljački  Slobodan i 
Novoseljački julka 
mićašević  Nada 

Davidović  mila i matić Dragan 
mitrović-Pavlović milan i Pavlović Biljana 
Hrnčjar  jasna 
knežević Sonja i knežević Nebojša
 

Hrvatska
 
Draščić  Dušan i Draščić Marija 
Stilin  Tihomir i Stilin maja 
jurović  Zlatko i jurović Sonja 
 

Bosna i Hercegovina
 
Mustafić Subhija i Mustafić Safet 

Slovenija
 
Iskra  Rinalda i Iskra Lučano 
arbeiter  jožica i dr. arbeiter miran



2007
22 kvalifikacije

Berkics Miklós
Brumec Tomislav

lomjanski veronika i
lomjanski Stevan

Darkecco-Spasojević anna i 
Darkecco-Spasojević Dario 

Stilin Tihomir i 
Stilin Maja

Naši najuspješniji 
distributeri
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FLP Albanija, Mađarska, Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Srbija, Crna Gora, Slovenija

Zajedno na putu uspjeha

Béres Szabolcs Béla (Szanyi Imre)
Csonkáné Varga Erika
(Tamás János i Tamás Jánosné)
Dr. Kovácsyné Bárány Piroska
(Markó Julianna)
Elek Jasmina i Elek Milovan
(Mihailovic Branko i Mihailovic Marija)
Fábián László i Pusztai Kitti
(Dr. Sánta Ilona i Novográdecz Tibor)

Janković Svetlana i Janković Milan
(Davidović Mila i Matić Dragan)
Kepéné Bocskor Edina i Kepe Miklós 
(Czinderics Ibolya)
Labancz István i Fehérváry Éva
(Hofbauer Rita i Gavalovics Gábor)
Markó Julianna (Kepéné Bocskor Edina i 
Kepe Miklós)
Matić Aleksandar i Matić Gordana

(Sindjelić Zoran i Sindjelić Ana)
Misota Edit Anna (Szeghy Mária)
Molnárné Jorgova Mária 
(Külley István Zsolt)
Paor Gergely (Dominkó Gabriella)
Petrović Marina 
(Mihailović Branko i Mihailović Marija)
Sándor Valéria 
(Buruš Marija i Buruš Boško)

Senderak Svetozar i Senderak Dragica 
(Buruš Marija i Buruš Boško)
Sukály Tamás i Sukályné Takács Tímea
(Tamás János i Tamás Jánosné)
Szórád Erzsébet 
(Miklós Istvánné i Tasi Sándor
Tumbas Filip (dr. Tumbas Dušanka)
Tóth László i Tóthné Kovács Katalin 
(Kalmár Sándor i Kalmár Sándorné)

Managersku razinu postigli su: (sponzor)

Aleksandar Dakić
Backić Milica
Bökönyi Éva
Dragičević Angelina i Dragičević Radivoje
Đurđević Marica
Elek Adrienn Judit
dr. Fehér  Éva i dr. Fehér Károly
Fehér Sándorné i Fehér Sándor
Fehérvári Éva
Feketéné Ekhardt Ildikó i Fekete  László

Görbics Lajos
Kálmán Mónika
Kész Tiborné i Kész Tibor
dr. Kis Judit i Grólinger  Csaba
Kovácsné Fekete Erzsébet i Schrádi  István
Lesinger Ivan i Lesinger Danica
Lipcseiné Horváth  Gréta i Lipcsei Zsolt
Matić Milan
Merkert Szilvia i Martos  György
Nikolić Snežana i Nikolić Slavka

Pálfi Timea
Pintér Zsuzsanna
Rajić Branislav i Rajić Ana
Salamon Anett
Simić Milomir i Simić Živana
Sukály Józsefné 
Szórád Ottóné
Tóth Levente i Tóthné Kopasz  Emese
Tóth Imre i Tóthné Domán  Anikó
Udvaracz Kitti

dr. Vályi Péterné
Váradi Éva
Varga Sándorné
Vesza Erzsébet
Vujičić Verica

Razinu assistant managera postigli su:

Bíróné Papp  Enikő i Bíró Péter
Bakos Marcell
Balogh Ferencné
Banjac Gabrijela i Banjac Veljko
Barta Péter
Bezzeg Jánosné i Bezzeg János
Bogdanović Dragana i Bogdanović Zoran
Bojčić Marija
Bošković Slobodan i Bošković Ivana
Bödő  Károly i Bödőné Lakner Orsolya
Čubrilo Jovanović Tatjana i Čubrilo  Nebojša
dr. Ćurčić Vladimir i Ćurčić Snežana
Czakó Zoltán
Dán Lászlóné i Dán László
Dokić Amalija
Dorogi Viktória
Đurđević  Lidija
Đurić Slavica 

Elek Ágnes
Fábián Mónika
Fábos Attila Tamás i Fábos Attila Tamásné
Farkas Gáborné
Farkas Istvánné i Farkas István
Fazekas János
Fehér Eszter
Felmérainé Kun Szilvia i Felmérai  László
Ferenci Katalin i Ferenci Péter
Ferencz Kinga
Gál Csabáné
Gálné Tóth Éva
Garić Dolores
Gombás Csilla Anita i Gombás Attila
Grubacić Ivana
Gódor János
Hódi László i Hódiné Vlasits  Imelda
Iliásics Gergely

Ivanić Gorana
Jokić Darko
Joldzić Bogdan i Joldzić Jadranka
Joldzić Borislav i Joldzić Daliborka
Jovanić Slađana i Jovanović Darko
Kéri Eszter
Kajdács Zsolt
Kamarás Szilvia
Karsai Imre i Karsai Imréné
Keményfi Tamás
Király Dóra
Kiss Csabáné
Kiss Gyöngyi
Kiss Gáborné i Kiss Gábor
Kojašević Jovanka i Kojašević Nebojša
Kostić Grozdana i Kostić Zoran
Kovács Lajosné i Kovács Lajos
Kovács Eszter i Balasi  Ádám

Kovácsy Tibor Zoltán
Krnjaić Milka
Kuroli Ferencné
Kósa Zoltán
Lénárt Istvánné
Lőrinczné Kiss Hajnalka
Mészáros Andrásné
Makainé Vajas Ildikó i Makai  Krisztián
Manić Nebojša i Manić Dragana
Marčetić Saška
Matić Vladimir
Mikes Zoltán i Mikes Zoltánné
Milojević Slađana i Milojević Dragan
Milošević Srbislav
Milovanović Ljiljana i Milovanović Ivan
dr. Miljković Miodrag i Miljković Ana 
mr. dr. Milosavljević Slavoljub i 
Milosavljević Biljana

Supervizorsku razinu postigli su:

Tamás János i Tamás Jánosné (Orosz Ilona i Dr. Gönczi Zsolt)

Mihailović Branko i Marija (Davidović Mila i Matić Dragan) Miklós Istvánné i Tasi Sándor (Végvári Mihály)

Razinu soaring managera postigli su: (sponzor)

Razinu senior managera postigli su: (sponzor)
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I. razina

Ádámné Szőllősi Cecília i Ádám István
Babály Mihály i Babály Mihályné
Bakó Józsefné i Bakó József
Bakóczy Lászlóné
Bali Gabriella i Gesch Gábor
Barnak Danijela i Barnak Vladimir
Bánhegyi Zsuzsa i dr. Berezvai Sándor
Brumec Tomislav
Becz Zoltán i Becz Mónika
Begić Zemir      
Bertók M. Beáta i Papp-Váry Zsombor
Bognárné Maretics Magdolna i 
Bognár Kálmán
Bojtor István i Bojtorné Baffi Mária
Botka Zoltán i Botka Zoltánné
Császár Ibolya Tünde
Csepi Ildikó i Kovács Gábor
Csuka György i dr. Bagoly Ibolya
Csürke Bálint Géza i Csürke Bálintné
Dobsa Attila i Dobsáné Csáki Mónika
Darabos István i Darabos Istvánné
Davidović Mila i Davidović Goran
dr. Csisztu Attila i 
dr. Csisztuné Pájer Erika
dr. Dóczy Éva i dr. Zsolczai Sándor
dr. Farády Zoltán i dr. Farády Zoltánné
dr. Farkas Margit i Szabó János
dr. Kálmánchey Albertné i 
dr. Kálmánchey Albert
Dragojević Goran i Dragojević Irena
dr. Dušanka Tumbas
Fejszés Ferenc i 
Fejszésné Kelemen Piroska
Futaki Gáborné
Gecző László Zsoltné i 
Gecző László Zsolt
Gecző Éva Krisztina
Gulyás Melinda
Hajcsik Tünde i Láng András
Halomhegyi Vilmos i 
Halomhegyiné Molnár Anna 
Hofbauer Rita i Gavalovics Gábor
Haim Józsefné i Haim József
Hanyecz Edina
Hári László

Heinbach József i dr. Nika Erzsébet
Jakupak Vladimir i Jakupak Nevenka
Jancsik Melinda
Janović Dragana i Janović Miloš
Juhász Csaba i Bezzeg Enikő
dr. Kardos Lajos i 
dr. Kardosné Hosszú Erzsébet
Kása István i Kása Istvánné
Keszlerné Ollós Mária i Keszler Árpád
Kibédi Ádám i Ótós Emőke
Klaj Ágnes
Knisz Péter i Knisz Edit
Knežević Sonja i Knežević Nebojša
Kovács Gyuláné i Kovács Gyula
Kovács Zoltán i 
Kovácsné Reményi Ildikó
Köves Márta
Kuzmanović Vesna i Kuzmanović Siniša
Kulcsárné Tasnádi Ilona i Kulcsár Imre
Lapicz Tibor i Lapiczné Lenkó Orsolya
dr. Lazarević Predrag i 
Lazarević Biserka
Léránt Károly i Lérántné Tóth Edina
dr. Lukács Zoltán i 
dr. Lukácsné Kiss Erzsébet
Mussó József i Mussóné Lupsa Erika
Mayer Péter
Márton József i Mártonné Dudás Ildikó
Miklós Istvánné i Tasi Sándor
Milanović Ljiljana
Molnár Attila
Molnár Zoltán
Nakić Marija
Mihailović Branko i 
Mihailović Marija
Milovanović Milanka i 
Milovanović Milisav
Mićić Mirjana
dr. Miškić Olivera i dr. Miškić Ivan
Mrakovics Szilárd i Csordás Emőke
Nagy Ádám i Nagyné Belényi Brigitta
Nagy Zoltán i 
Nagyné Czunás Ágnes
dr. Németh Endre i Lukácsi Ágnes
Németh Sándor i 
Némethné Barabás Edit
Orosz Ilona i dr. Gönczi Zsolt

Orosz Lászlóné
Ostojić Boro
Papp Tibor i Papp Tiborné
dr. Pavkovics Mária
Perina Péter
Petrović Milena i Petrović Milenko
Radóczki Tibor i dr. Gurka Ilona 
Rezván Pál i Rezvánné Kerek Judit
Révész Tünde i Kovács László
Pintér Csaba i Szegfű Zsuzsa
Radóczki Tibor i 
Radóczkiné dr. Gurka Ilona
Ramhab Zoltán i Ramhab Judit 
Ráth Gábor
Róth Zsolt i Róthné Gregin Tímea
Rudics Róbert i 
Rudicsné dr. Czinderics Ibolya
dr. Steiner Renáta
Stilin Tihomir i Stilin Maja
Sulyok László i Sulyokné Kökény Tünde
Szabó Ferencné i Szabó Ferenc
Szabó Ildikó
Szabó Péter i Szabóné Horváth Ilona
Schleppné dr. Käsz Edit i Schlepp Péter
Szabados Zoltán i 
Szabadosné Mikus Emese
dr. Szabó Tamásné i dr. Szabó Tamás
Szeghy Mária
Szekér Marianna
Székely János i Juhász Dóra
Széplaki Ferencné i Széplaki Ferenc
Tamás János i Tamás Jánosné
Tanács Ferenc i Tanács Ferencné
dr. Tombáczné Tanács Erika i 
dr. Tombácz Attila
Tordai Endre i Tordainé Szép Irma
Ugrenović Miodrag i Ugrenović Olga
Varga Zsuzsa
Vitkó László
Zakar Ildikó

II. razina

Botis Gizella i Botis Marius
Budai Tamás
Császár Ibolya Tünde
Czeléné Gergely Zsófia

Dominkó Gabriella
Gecse Andrea     
Hertelendy Klára
Illyés Ilona     
Juhász Csaba i Bezzeg Enikő
Milovanović Milanka i 
Milovanović Milisav
Ocokoljić Daniela 
Papp Imre i Péterbencze Anikó
Ratković Marija i Ratković Cvetko
Rózsahegyi Zsoltné i Rózsahegyi Zsolt
dr. Schmitz Anna i dr. Komoróczy Béla
Siklósné dr. Révész Edit i Siklós Zoltán
Tóth Csaba
Tóth István i Zsiga Márta
Varga Géza i Vargáné dr. Juronics Ilona

III. razina

Berkics Miklós
Bíró Tamás i Orosházi Diána
Fekete Zsolt i Ruskó Noémi
Bruckner András i dr. Samu Terézia
Buruš Marija i Buruš Boško
Éliás Tibor
dr. Kósa L. Adolf
Halmi István i Halminé Mikola Rita
Herman Terézia
Kis-Jakab Árpád i 
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
Krizsó Ágnes 
Leveleki Zsolt 
Lomjanski Stevan i Lomjanski Veronika
Ocokoljić Zoran
Senk Hajnalka
dr. Seresné dr. Pirkhoffer Katalin i 
dr. Seres Endre
Szabó József i Szabó Józsefné
Szépné Keszi Éva i Szép Mihály
Tamás János i Tamás Jánosné
Tóth Sándor i Vanya Edina
Utasi István i Utasi Anita
Varga Róbert i 
Vargáné Mészáros Mária
Vágási Aranka i Kovács András

Molnár Judit
Mónusné Hirzics Edit
Némethné Takács Hajnalka i Németh Gyula
Nagy Csaba
Nagy Imre
Nikić Miloš
Ninković Erika
Nyíri Zsolt
Nyisztor Jolán
Oláh Györgyné
Osztotics Zoltán
Parragh Lászlóné
Parragh Gábor i Parraghné Zsoldos  Anita
Pethőné Benke Andrea Katalin
Petrović Elizabeta i Petrović Milance
Petrović Nebojša i Gavrilović  Svetlana
dr. Preka Preke i dr. Preka Regjine

Prnjić Ljiljana
Radojković Verica
Rezván Judit
Risojević Branislava i Risojević Milan
Ristović Zorica i Mirosavljević  Dragan
Romhányi Annamária
Ruman Robert
Ruman Boris
Rózsahegyi Éva i Barabás  Attila
Samardžić Magdalena
Senderak Ivana
Senderak Tamara
Senderak Ana
Simon Katalin i Simon Deže
Smajlović dr. Mirsada
Soltiné Tóth Erika i Solti  László
Stanzel Antal i Stanzelné  Szalai Éva

Surányi Ildikó
Szabóné Horváth Andrea i Szabó  Gábor
Szalay Tamásné i Szalay Tamás
dr. Székely Aranka i dr. Jenei Csaba
dr. Székely Csaba
dr. Szabóné Konfár Juliánna i 
dr. Szabó János
Szilágyi Dóra
Szirtes Zoltánné
Szviscso  Marjana i Ljah Tamás
Šekularac Dragana i Šekularac Mihajlo
Tarkóné Palicska Judit i Tarkó  József
Telepy-Nagy Zsuzsanna i Telepy  Miklós
Terzić Tanja
Varga Gézáné i Varga Géza
Venter Józsefné
Virág Tiborné i Virág Tibor

Vojinović Slobodanka
Vucković Danilo
Zelić Đorđe
Živadinović Stojanka i Živadinović  
Dobrivoje
Živković Svetlana
Zsótér Mihályné i Zsótér Mihály

Pobjednici programa poticanja kupovine automobila:



Poštovani suradnici!
Kalendar priredbi 2008. g.: Europski rally 21.-23. veljače, 
termini održavanja Success Day-a: 09. ožujka, 10. svibnja 
(09. svibnja Skup managera), 21. lipnja 19. srpnja, 20. rujna,  
18. listopada, 15. studenog, 20. prosinca

Naručite proizvode na home-pageu www.flpseeu.
com. Najugodnije i najsigurnije rješenje – ne samo sa stajališta 
neposredne kupnje, nego i evidentiranja narudžbi. Iznimno 
sredstvo i tijekom preporuke proizvoda, naime ponuda je 
primamljiva za sve zainteresirane. Bodovna vrijednost svih 
narudžbi u roku od 24 sata dodaje se ažurnoj vrijednosti, a 
putem Interneta možete je saznati u bilo kojem trenutku. (www.
foreverliving.com)

Veleprodajnu karticu izrađenu od plastike i opremljenu 
magnetskom trakom možete preuzeti osobno u uredima tvrtke 
svakoga radnog dana!

Naša tvrtka osigurala je nekoliko mogućnosti za dobivanje 
informacija  o podacima o vašem prometu, o stanju  
Vaših bodova: 

–  U vašem mjesečno primljenom obračunu bonusa (u zadnjem 
redu za obračun bonusa /obračun provizije/) možete pronaći 
svoje korisničko ime (LOGIN ID) i svoju lozinku (PASSWORD) 
za pristup na američki home-page naše tvrtke (wwww.
foreverliving.com). Nakon priključivanja na home-page, kliknite 
na Mađarsku i možete provjeriti aktualno stanje Vaših bodova.

–  Informacije o stanju Vaših bodova možete zatražiti i putem 
sustava SMS-a koji već nekoliko godina funkcionira uspješno.

–  O aktualnim podacima o vašem prometu svesrdno će Vas  
informirati i naši suradnici u telefonskoj službi za stranke našega 
središnjeg ureda u Budimpešti. 

–  Osobne informacije o vrijednosnim bodovima mađarski 
distributeri mogu zatražiti putem telefona na brojevima +36-
1-269-53-70 i +36-1-269-53-71, a distributeri iz Hrvatske, Bosne 
i Hercegovine, Srbije i Crne Gore na broju +36-1-332-55-41. 
Molimo svoje suradnike da se pri traženju informacija isključivo 
ograniče na svoje vrijednosne bodove i informacije o svojem 
poslu!

Internetinfo: 
Dragi naši distributeri proizvoda, ovim Vam putem želimo 
priopćiti da informacije možete dobiti s dva home-pagea naše 
tvrtke. Jedan je www.flpseeu.com – to je adresa home-pagea 
naše regije i mađarske web-trgovine. Kodove za pristup i za 
kupnju možete zatražiti u našim uredima. Na home-pageu su 
aktualni i raniji brojevi časopisa dostupni unošenjem lozinke 
„forever”, a foto-galerija lozinkom „success”.  Središnji home-
page tvrtke, ili popularno nazvan „američki home-page”, jest 
www.foreverliving.com. On pruža FLP-vijesti u svijetu, 
daje informacije o međunarodnim podacima za kontakt, 
te razne druge korisne obavijesti, kao i dnevne bodovne 

rezultate pojedinog suradnika. Ovoj adresi mogu pristupiti 
svi zainteresirani. Na stranicu možete pristupiti kliknuvši na 
„distributor login”. Vaše korisničko ime i distributerski broj (bez 
crtica). Vaša lozinka se nalazi pri dnu mjesečnog obračuna. 

Molimo naše poštovane distributere da i ubuduće obrate 
pozornost pri popunjavanju narudžbenice proizvoda i 
drugih obrazaca! Radi izbjegavanja pogrešaka, prepravljene 
narudžbenice (podaci naručitelja i sponzora) i narudžbenice 
bez potpisa nećemo biti u mogućnosti prihvatiti! Molimo Vas, 
povedite računa i da točno i čitko popunite prijavne listove: 
tiskanim slovima, plavom ili crnom kemijskom olovkom! U slučaju 
promjene imena ili adrese, molimo Vas da ispunite obrazac 
namijenjen za izmjenu podataka! 

Radi financijske sigurnosti, molimo Vas da u slučaju traženja 
informacija o bonusima putem opunomoćenika, opunomoćenik 
donese sa sobom svoju osobnu iskaznicu! Na osnovi 
međunarodne poslovne politike, svaki distributer koji je potpisao 
prijavni list (ugovor) stječe pravo na obavljanje kupnje proizvoda 
neposredno iz ureda, po veleprodajnim cijenama. Distributeri 
postaju registrirani tek prilikom svoje prve kupnje, davanjem na 
uvid ranije predanoga i pečatom ovjerenoga drugog primjerka 
prijavnog lista kao i popunjene narudžbenice. 

NIje u sKladu s pravIlIma
Nikada nemojte proizvod kupovati ili prodavati preko 
drugih elektroničkih kanala, ili jedinica maloprodaje. 
Imajući u vidu mogućnosti elektroničkih medija u odnosu na 
razne prodajne kanale, stajalište je Forever living productsa 
da se te jedinice smatraju maloprodajnim objektima. prema 
poslovnoj politici koja je na snazi, prodaja ili izlaganje 
bilo kojeg proizvoda, ili tiskanog materijala Flp- a u 
maloprodajnim objektima, strogo je zabranjena. promet 
robe s pomoću elektroničkog medija može se odvijati 
isključivo putem home-pagea www.flpseeu.com. 

Obavješćujemo vas da neovlaštena predaja ugovora nije 
u skladu s pravilima. možemo prihvatiti samo vlastoručno 
potpisane ugovore. svi ostali potpisi smatrat će se 
krivotvorenjem službenih dokumenata.

responzoriranje! 
Željeli bismo Vam skrenuti pozornost na pravila „ponovnog 
sponzoriranja”, koja se nalaze u 12. poglavlju Poslovne politike. 
Važno je znati da mogućnost ponovnog sponzoriranja nije 
automatski proces, nego može stupiti na snagu samo nakon 
podnošenja utvrđenih obrazaca (izjava o responzoriranju, 
nova pristupnica) i kontrole ispunjavanja uvjeta. Utvrđena 
pravila Poslovne politike krši onaj tko, zanemarivši postupak 
responzoriranja, registrira i po drugi put već prije registriranog 
distributera proizvoda.

Novi broj telefona komercijalne uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478
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•  Adresa središnjice u Budimpešti: 1067 Budapest, Szondi utca 34, 
tel.: +36-1-269-5370. 
•  Adresa našeg skladišta u Budimpešti:  1183 Budapest, Nefelejcs u. 
9-11,  tel.: +36-1-291-8995. Komercijalni direktor: Dr Gothárd Csaba

•  Adresa našeg ureda u Debrecenu: 
4025 Debrecen, Erzsébet u. 48, 
tel.: +36-52-349-657. Regionalni direktor: Kálmán Pósa.

•  Ured u Szegedu: 6721 Szeged, Tisza Lajos krt. 25, tel.: +36-62-425-505. 
Regionalni direktor: tibor Radóczki.

•  Adresa našeg ureda u Székesfehérváru: 8000 Székesfehérvár, Sóstói 
út 3, tel.: +36-22-333-167. Regionalni direktor: Attila Fődi

Proizvodi Forever Living Productsa puštaju se u promet s 
preporukom Mađarskoga saveza alternativne medicine.

Molimo cijenjene distributere da uz prijavne listove i ubuduće, čak i 
naknadno, prilože kopiju obrtnice i kopiju porezne prijave! Ubuduće 
ćemo samo na temelju toga moći isplatiti proviziju! Oni naši partneri iz 
Mađarske koji prilikom kupnje traže račun na ime svoje tvrtke, trebaju 
dostaviti našem uredu sve potrebne popunjene formulare kao i kopiju 
dokumenata koji dokazuju posjedovanje tvrtke. Opširne informacije 
o tome naći ćete na oglasnim pločama u našim uredima, a na vašu 
molbu suradnici ureda usmeno će pružiti željene informacije. 

Obavijesti o kupnji s popustom 

Radi pojednostavljivanja kupnje s popustom, molimo Vas da 
poštujete sljedeća pravila:

1.  Izjava: Molimo da obratite pozornost na točnost pri ispunjavanju 
svake rubrike izjave! Kod osobnog preuzimanja naši će suradnici 
provjeriti podatke, ali u slučaju slanja izjave poštom, za to nema 
mogućnosti, stoga Vas molimo da svoje podatke provjerite s 
posebnom pozornošću, jer u slučaju netočno popunjene izjave ne 
može se aktivirati sustav kupnje s popustom!

2.  Kupnja: Sustav će pri kupnji automatski ponuditi maksimalan 
iznos popusta onima koji su podnijeli izjavu. Kupnja ujedno znači 
iskorištavanje prava na popust, odnosno isplatu bonusa, te je na 
taj način i za osobnu kupnju potrebno predočiti osobni dokument 
sa slikom. U slučaju zbirne kupnje potrebno je donijeti regularnu 
punomoć za svaku pojedinu osobu, po svakoj narudžbi, koju su 
potpisala dva svjedoka. Naši će suradnici moći prihvatiti narudžbe 

tek kad provjere spomenute dokumente. Kod osoba koje raspolažu 
izjavom, nepredočavanje osobnog dokumenta za potvrdu 
identiteta, odnosno neposjedovanje punomoći povlači za sobom 
odbijanje narudžbe!

3.  Davanje informacija: Naši suradnici u skladištima mogu davati 
informacije o aktualnom iznosu popusta tek nakon predočenja 
osobnog dokumenta sa slikom, ili nakon podnošenja punomoći.

Oni naši suradnici koji raspolažu izjavom, a bonuse podižu i u obliku 
fakture, o točnim se iznosima mogu informirati na adresi Szondi u. 34 
u Budimpešti. 

Želimo skrenuti pozornost distributera u Mađarskoj na usluge službe 
dostave tvrtke. time će naši poštovani distributeri moći dobiti svoju 
pošiljku maksimalno 2 dana od narudžbe – uz usklađivanje vremena – 
na bilo kojoj točki u državi, koju obvezatno moraju preuzeti u roku od 
48 sati, u protivnom ćemo fakturu stornirati, a bodove oduzeti. Cijena 
naručenih proizvoda i naknada za dostavu plaća se pri preuzimanju 
pošiljke. troškove dostave u slučaju kupnje vrijednosti iznad 1 boda 
tvrtka preuzima na svoj teret.

Svoje narudžbe možete predati na sljedeći način:

–   telefonom, gdje će Vam naši suradnici dati točnu informaciju o 
iznosu cijene narudžbe, o vrijednosti u bodovima i o naknadi 
dostave.  Brojevi telefona: +36-1-297-5538, +36-1-297-5539, 
mobitel: 36-20-456-8141, +36-20-456-8149

– putem Interneta na adresi www.flpshop.hu,
– putem SMS-a na broj telefona +36-20-478-4732.

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u mađarskoj:
dr. Gabriella Kassai: +36-30-307-7426 
dr. György Bakanek: +36-30-9428-519 
dr. László Kerekes: +36-20-9-441-442 
dr. László Mezősi, veterinar: +36-20-552-6792

Obavijesti iz Sziráka:
Hotel Kastély Szirák, 3044 Szirák, Petőfi u. 26.
tel: +36-32-485-300, faks: +36-32-485-285
Direktorica hotela: Katalin Király

OBAVIJESTI UREDA U MAĐARSKOJ

Novi broj telefona komercijalne uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478
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OBAVIJESTI UREDA U SRBIJI

•  Ured u Beogradu: 11000 Beograd, Kumodraška 162, 
tel.: +381-11-397-0127. 
Radno vrijeme ponedjeljkom, utorkom i četvrtkom od 12:00 do 
19:30 sati, a srijedom i petkom od 09:00 – 16:30 sati. 

•  Ured u Nišu: 18000 Niš, Učitelj Tasina 13/1., tel.: +381-18-514-130, 
+381-18-514-131. Radno vrijeme: ponedjeljkom i četvrtkom 
11.00–19.00 h, utorkom, srijedom i petkom 9.00–17.00 h.

•  Ured u Horgošu: 24410 Horgoš, Béle Bartóka 80, 
tel.: +381-24-792-195. Radno vrijeme radnim danom 9.00–17.00 h.
Regionalni direktor: Branislav Rajić. 

–  Forever Living Products Beograd Vam stoji na raspolaganju 
sa sljedećim uslugama: predaja narudžbe putem telefona 
– telecentar,  na broju telefona: +381-11-309-6382. Radno vrijeme: 
ponedjeljkom, utorkom i četvrtkom 12:00–19:30 h, a ostalim 
radnim danima 9:00–16:30 h. Pri telefonskoj narudžbi roba se 
dostavlja na adresu koja je navedena na kodnom broju. Naručitelj 

je dužan platiti cijenu u trenutku preuzimanja naručene robe. 
troškovi dostave poštom plaćaju se po dnevnom tečaju NBS 
Srbije na dan kada je roba uručena. troškove dostave poštom 
FLP Beograd podmiruje samo u slučaju kada narudžba pod istim 
kodnim brojem prelazi vrijednost 1 boda. 

–  Registracija novih suradnika ne može se obavljati putem telefona. 
–  Pri telefonskoj narudžbi uzet će se u obzir samo narudžbe 

pristigle do 25. u danom mjesecu, dok se nakon toga narudžbe 
mogu predati samo osobno u našim uredima.

–  Reklamni materijal i svi formulari moći će se kupovati i u uredima 
u Horgošu i Nišu, gdje će naši distributeri moći kupiti i pristupnice 
i obrasce namijenjene izmjeni podataka. 

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u srbiji:
dr. Biserka Lazarević i dr. Predrag Lazarević: +381-23-543-318, 
konzultacije utorkom 13h-16h  i petkom od 14h-16h 
dr. Kaurinović Božidar, konzultacije srijedom i četvrtkom od 12h-14h, 
na br. tel.: +381-21-636 9575

Novi broj telefona komercijalne uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI UREDA U BOSNI I HERCEGOVINI

Ured u Bijeljini

•  Ured u Bijeljini: 76300 Bijeljina, Trg Đenerala Draže Mihajlovića 
br. 3, tel.: +387-55-211-784 +387-55-212-605, fax: +387-55-221-780. 
Radno vrijeme radnim danom: 9.00-17.00 sati.

•  Ured u Banjoj Luci 78 000 Banja Luka, Duška Koščica  22, 
tel.: +387-51-228-280, fax: +387-51-228-288. Regionalni direktor: 
dr. Slavko Paleksić. Radno vrijeme radnim danom 9.00–16.30 h.

•  Ured u Sarajevu: 71000 Sarajevo, Akita Šeremeta do br. 10, tel.: 
+387-33-760-650. +387-33-470-682, fax: +387-33-760-651. Radno 
vrijeme ponedjeljkom, četvrtkom i petkom od 09.00-16.30, 
a utorkom i srijedom 12.00-20.00 sati. Svaka zadnja subota u 
mjesecu je radni dan i svake zadnje subote održat ćemo mini 
Dan uspjeha u uredu FLP-a. Voditeljica ureda: Enra Hadžović. U 
slučaju telefonske narudžbe u uredima 

Forever Living Productsa u Bosni zovite sljedeće brojeve (prijava novih 
distributera putem telefona nije omogućena): +387-55-211-784 u 
Bijeljini, i +387-33-760-650 u Sarajevu.

Obavijest ureda Flp-a sarajevo

Obavještavamo cijenjene potrošače i suradnike da od mjeseca 
rujna imamo i liječnicu specijalisticu i savjetnicu za BiH,  koju 
možete kontaktirati na sljedećem broju telefona: dr. esma Nišić 
+387-62-367-545, radno vrijeme: radnim danom 18:00 – 21:00
–  Liječnica specijalistica bit će nazočna u prostorijama FLP-a 

Sarajevo svake srijede od 17:00 – 19:30 radi konzultacija.
–  U slučaju telefonske narudžbe naručitelj je dužan platiti cijenu u 

trenutku preuzimanja naručene robe. Kada vrijednost narudžbe 
ne prelazi vrijednost 1 boda, tada troškove dostave na kućnu 
adresu plaća naručitelj. 

OBAVIJESTI UREDA U CRNOJ GORI

•  81000 Podgorica, Serdara Jola Piletića br. 20. 
tel.: +382-081-245-402, tel./fax: +382-081-245-412. 
Regionalni direktor: Aleksandar Dakić

Broj telefona naše liječnice specijalistice u Crnoj Gori:
dr. Laban Nevenka: +381-69-327-127
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FLP TV

Novi broj telefona komercijalne uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

Raspored programa FLP TV-a od  19. siječnja 2007. godine do 22. veljače 2008. godine 

OBAVIJESTI UREDA U HRVATSKOJ

•  Ured u Zagrebu: 10000 Zagreb, trakošćanska 16. 
tel.: +385-1-3909-770, fax.: +385-1-3909-771. 
Radno vrijeme: ponedjeljak i četvrtak od 12.00 do 20.00; utorak, 
srijeda i petak od 09.00 do 17.00.

•  Ured u Splitu: 21000 Split, Križine 19, tel.: +385-21-459-262. 
Radno vrijeme: ponedjeljkom i četvrtkom od 12.00 do 20.00; 
utorkom, srijedom i petkom od 09.00 do 17.00. 
Regionalni direktor: mr. sci. László Molnár.

–  telefonske narudžbe mogu se predati na broj: 00 385 1 3909 773.  
Ako vrijednost narudžbe iznosi preko 1 boda, uslugu dostave 
robe plaća FLP. 

–  Predavanja o marketingu i proizvodima održavaju se 
ponedjeljkom i četvrtkom u 18:00 u središnjem uredu.  

Brojevi telefona naših liječnica specijalistica u Hrvatskoj:
dr. Ljuba Rauški-Naglić: +385-9151-76510
dr. Eugenija Šojat-Marendić: +385-9151-07070

OBAVIJESTI UREDA U SLOVENIJI

•  1236 Trzin-Ljubljana, Borovec 3, tel.: +386-1-562-3640. 
Radno vrijeme ponedjeljkom i četvrtkom od 12:00 do 20:00 sati, a 
utorkom, srijedom i petkom od 09:00 – 17:00 sati.

•  Adresa skladišne prodaje u Lendavi: Kolodvorska 14, 9220 Lendava
telefon: +386-2-575-12-70, Fax: +386-2-575-12-71, 
E-mail: forever.living@siol.net
Radno vrijeme: ponedjeljkom od 12 do 20 sati, utorkom, 
srijedom, četvrtkom i petkom od 9 do 17 sati. 
Regionalni direktor: Andrej Kepe.

Broj telecentra u slučaju telefonske narudžbe:  +386-1-563-7501.
Brojevi telefona naših liječnika specijalista u sloveniji:
dr. Miran Arbeiter: +386-4142-0788 i
dr. Olga Čanžek: +386-4182-4163

www.fl pseeu.com  na internetu

OBAVIJESTI UREDA U ALBANIJI

•  Albanija, Tirana Reshit Collaku 96. Villa Forever 36.
Fax: +355 4230 535

Regionalni direktor: Gergő Géza Kálovits, tel.: +36-20-5755-553

Ured u Lendavi
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18.00 i 06.00  Svečani koncert
18.25 i 06.25  Sažetak
18.28 i 06.28  Europa Rally & Profi t Sharing, Budimpešta 2008. 
18.30 i 06.30  Možeš i ti zasjati u svojstvu dijamanta
19.25 i 07.25  Pomesteen 
19.30 i 07.30  Jedna lijepa godina u svojstvu člana President`s Cluba 
20.00 i 08.00  Svečani koncert
20.25 i 08.25  Shampoo
20.30 i 08.30   Deset godina – jedan datum, jedna priča koja bi mogla glasiti 

i o tebi 
21.00 i 09.00  Reporter: Zsuzsa Lenkey 
21.25 i 09.25  Koncert
21.45 i 09.45  Uspjeh timskoga rada
22.10 i 10.10  Nature’s 18
22.15 i 10.15  Zdrava djeca
22.35 i 10.35  Aloe 2 go

22.37 i 10.37  Europa Rally & Profi t Sharing, Budimpešta 2008.
22.40 i 10.40  Ciljevi, vizije, vizija budućnosti
23.20 i 11.20  Svečani program u veselom duhu
23.30 i 11.30  Reporter: Kata Fekete 
00.05 i 12.05  Sažetak
01.00 i 13.00  Koncert
01.30 i 13.30  Europa Rally & Profi t Sharing, Budimpešta 2008.
01.35 i 13.35  Pobjeda nad drevnim neprijateljem graditelja mreže 
01.45 i 13.45  Od biljke do proizvoda
01.55 i 13.55  FLP-ov marketinški plan
02.15 i 14.15  ABC-metoda
03.05 i 15.05  Koncert
03.30 i 15.30  tehnika postavljanja pitanja
04.45 i 16.45  Uvjerenje
05.10 i 17.10  Koncert
05.35 i 17.35  Europa Rally & Profi t Sharing, Budimpešta 2008.



PROGRAM
21. veljače 2008. četvrtak

Oni koji su se kvali� cirali na 2. i 3. razinu Europskog Rall-
yja i za Pro� t Sharing moći će zauzeti svoje hotelske sobe 
od 15:00 sati. Za one koji stižu prije bit će mogućnosti u 
hotelima za odlaganje prtljage. Informacijski pult za Rally u 
hotelu bit će otvoren od 8:00 sati ujutro. Molimo da svoje 
Rally-pakete, identi� kacijske kartice, narukvice i diplome 
preuzmete tijekom četvrtka. 

22. veljače 2008. petak

Kvali� cirali na 1. razinu Europskog Rallyja svoje 
Rally-pakete mogu podići u Sportskoj Areni Budapest 
od 10 do 14 sati.

Informacijski pult za Rally bit će otvoren u hotelu ujutro 
od 8:00 do 12:00 sati. 

U 12:00 sati za one koji su se kvali� cirali na 2. i 3. razinu 
Europskog Rallyja i za Pro� t Sharing polazak autobusa za 
transport iz hotela u kojima je smještaj do Sportske Arene 
Budapest. Vožnja traje približno 20 minuta. 

U 14:00 sati započinje Europski Rally & Pro� t Sharing 
2008. u Sportskoj Areni Budapest i traje do 20:00 sati.

Za prvi dan Rallyja preporučeni dres-kod je nesvečana, 
ali elegantna odjeća ili narodna nošnja. Uporaba  rekvizita 
poput truba i rogova na Rallyju je zabranjena.

U borbi za najzdušniju ekipu – Spirit Award – 2008. 
godine ocjenjivanje će se provoditi na temelju kostima, 
pjesama/rima – koliko koja ekipa drži palce, navija za svoje 
suradnike distributere. U borbi za najzdušniju ekipu Co-
untry Pride Award 2008. godine ocjenjivanje će pak biti 
fokusirano na individualnost i na cjelovitost predstavljanja 
pojedine zemlje. Na kraju Rallyja autobusi za transfer će iz 
Arene u pravcu hotela biti osigurani kvali� ciranima za Pro� t 

Sharing, te onima na 2. i 3. razinu Europskog Rallyja. Vožnja 
traje približno 20 minuta. Zadnji autobus polazi 1 sat nakon 
završetka Rallyja. Navečer će biti slobodni program.

23. veljače 2008. subota

Informacijski pult za Rally bit će otvoren ujutro od 8:00 
do 9:00 sati. 

U 9:30 sati za one koji su se kvali� cirali na 2. i 3. razinu 
Europskog Rallyja i za Pro� t Sharing polazak autobusa za 
transport iz hotela u kojima je smještaj do Sportske Arene 
Budapest. Vožnja traje približno 20 minuta.

Od 11:00 sati do 17:00 sati trajat će Europski Rally & 
Pro� t Sharing 2008. u Sportskoj Areni Budapest. 

Na kraju Rallyja autobusi za transfer će iz Arene u pravcu 
hotela biti osigurani kvali� ciranima za Pro� t Sharing, te onima 
na 2. i 3. razinu Europskog Rallyja. Vožnja traje približno 20 mi-
nuta. Zadnji autobus polazi 1 sat nakon završetka Rallyja.

U subotu navečer priredit ćemo banket za one koji su 
se kvali� cirali na Europski Rally i za Pro� t Sharing. Mjesto 
događaja: dvorana Syma koja se nalazi nadomak Arene..

Autobusi za transport bit će osigurani za kvali� cirane na 
2. i 3. razinu Europskog Rallyja i za Pro� t Sharing iz hotela u 
kojima je smještaj do dvorane Syma. Vožnja traje 20 minuta. 
Preporučeni dres-kod je nesvečana, ali elegantna odjeća ili 
narodna nošnja Večera će biti poslužena u 21:00 sat (moli-
mo, imajte na umu da će se večera posluživati – dakle da to 
neće biti švedski stol – stoga oni koji stižu kasno više neće 
biti posluženi). Nakon večere za kvali� cirane će biti priređe-
na zabava uz živu svirku, nastupe i glazbu za ples.

Banket priređen za kvali� cirane trajat će do 2 sata u noći. 
Autobusi za transfer će iz dvorane Syma u pravcu hotela 
voziti kvali� cirane neprekidno od 22:30 sati. Vožnja traje pri-
bližno 20 minuta. Zadnji autobus polazi u 2 sata noću.
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24. veljače 2008. nedjelja

Iz hotela se treba odjaviti najkasnije do 12 sati. 
Oni koji Budimpeštu mogu napustiti tek nakon 12 sati 
svoju će prtljagu moći odložiti u prostoriju hotela za ču-
vanje prtljage.

PODJELA ZEMALJA PO HOTELIMA 
–  INTERCONTINENTAL BUDAPEST HOTEL

baltičke zemlje, države Beneluksa, Češka, Francuska, 
Italija, Rumunjska, Skandinavija, Slovačka, Turska, 
Ukrajina

–  KEMPINSKI HOTEL CORVINUS BUDAPEST
Island, Irska, Izrael, Poljska, Španjolska, Ujedinjeno 
Kraljevstvo

–  SOFITEL BUDAPEST HOTE
Bosna i Hercegovina, Grčka, Kazahstan, Mađarska, 
Rusija, Srbija, Turska

–  LE MERIDIEN BUDAPEST HOTEL
Bugarska, Njemačka/Austrija, Portugal, Švicarska

Drago nam je što one distributere, prijatelje i 
članove obitelji koji ne mogu sudjelovati na Rallyju 
možemo obavijestiti da će se Europski Rally & Pro� t 
Sharing moći pratiti uživo na mađarskom FLP TV-u 
na Internetu. Home-page adresa glasi: www.fullarts.
com/� p. Fotogra� je snimljene na Rallyju moći će se 
pregledavati od 25. siječnja na internetskoj stranici 
www.� p-pics.com.

METEOROLOŠKI UVJETI
Budući da se Rally održava zimi, očekuje se prohladno 

vrijeme. U Budimpešti srednja temperatura zraka u veljači 
iznosi između 8 i -2 °C. Predlažemo da sa sobom ponesete 
i topliju odjeću!
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N akon kratkog vremena postao sam 
supervizor, budući da sam pro-
našao nekoliko suradnika. nakon 

nekih šest mjeseci uspio sam ostvariti 
managersku razinu i započele su pro-
mjene u mojem životu. nisam ni mislio 
da bi to moglo uspjeti i meni, budući 
da sam iza sebe već imao po nekoliko 
neuspjeha u poslovnom životu i pomi-
slio sam da ionako nemam te sreće da 
ću baš ja postati direktorom, ili ne daj 

bože i neke više razine. znam da mno-
gi ljudi razmišljaju na sličan način. „za-
što bi baš njima uspjelo”? ali danas već 
znam i to da ovo ne ovisi o sreći, nego 
samo i isključivo o meni. 

O tome koliko ozbiljno shvaćaš po-
sao i kakav je tvoj pristup. ne smiješ 
tražiti izgovore, nego moraš raditi ona-
ko kako treba, i vidjet ćeš, promijenit će 
ti se život. Može se počiniti puno po-
grešaka na putu prema uspjehu, stoga 
svakome preporučujem da ne poduzi-
ma ništa bez svojega sponzora i da ga 
posluša u svemu. Moraš imati ustraj-
nosti i tada ako ti ne bude otprve sve 
polazilo za rukom, računa se uvijek ko-
načni rezultat i vjeruj mi, od direktorske 
razine svi problemi nestaju. 

Ja vrlo mnogo dugujem svojim spon-
zorima, Károlyu Lérántu i njegovoj su-
pruzi Edini, što su u teškim trenutcima 
bili uz mene, što su i pomagali i držali 
me za ruku. hvala im na ustrajnom radu, 
na prednjačenju svojim primjerom. Vrlo 
mi je drago što sam i ja mogao pomo-
ći dvjema senzacionalnim osobama da 
postanu direktorima i što su prihvatili 
posao od mene te što su odlučili htjeti 
živjeti drugačije od drugih ljudi. 

Moji prvi direktori su Márti Sere-
gélyes i njezin životni partner Gábor, 
a moj drugi direktor je Sándor Stahl-
mayer. poštujem ih i cijenim zbog nji-
hove ustrajnosti i pristupa. posebno za-
hvaljujem ljudima iz svoje uzlazne linije, 
Pistiju Utasiju, Zsoltiju Levelekiju i 

Robiju Vargi, na edukacijama, što su se 
posebno pozabavili mnome i što su me 
učili kako bih mogao postati pravim vo-
diteljem. 

zahvaljujem Rexu Maughanu što 
je osmislio i pretočio u stvarnost ovu 
fantastičnu tvrtku i što je time osigurao 
mogućnost svakome da promijeni svoj 
život. za mene je FLp proteklih godi-
na donio velik broj i to dobrih prijatelja, 
kao što su Csaba Juhász i Ági Klaj, ili 
kao Zsuzsi Kapitány i njezin životni 
partner, odnosno Eszter Farkas i nje-
zin životni partner. ponosan sam što 
mogu imati takve prijatelje. ne mogu se 
oteti osjećajnosti kada se prisjetim svoje 
obitelji, koja mi je strašno važna, svojih 
roditelja, starijeg brata, bez kojih ne bih 
uspio izgraditi ovaj posao. 

Oduvijek su baš oni bili moj pravi 
uzor, uvijek sam želio ispuniti njihova 
očekivanja i dokazati im se, jer iako su, 
moram to reći, vjerovali u mene, uvijek 
su mi govorili da odaberem neki pošteni 
posao od kojega ću moći živjeti i zarađi-
vati dovoljno novca. sada već i oni shva-
ćaju da sam odabrao ispravno i kako se 
u FLp-u nalazim na pravome mjestu. po-
nosan sam na njih i hvala im što su bili 
uz mene i što su me postavili na noge.

P.s.: ”Samo onima se razvija sudbina u 
uzlaznoj putanji koji se hrabro suočavaju s 
izazovima. Zgrabi ovu mogućnost i okreni 
trenutak u svoju korist”!!! 

Samo izvjestan senior…
Proizvode sam upoznao prije više od četiri godine. 

Kada su se proizvodi dokazali, pomislio sam zavirimo 
malo i u poslovni segment.  

ZOLTÁN PARDI senior manager
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Znate, ja sam se 
dvaput rodila. 
Prvi put kada sam 
došla na svijet. 
Drugi put kada 
sam dospjela 
u veliku obitelj 
foreverovaca.

Z a oba dolaska na svijet 
imam zahvaliti svojoj majci 
Lajosné Tasnádi, koja je 

također managerica u FLp-u 
s naknadom za stečena pra-
va, iako je «drugi porođaj» bio 
puno teži – rezultat tromjeseč-
nih trudova, što se dogodilo 
prije tri godine. 

smatram da je svaki uspjeh 
po jedna individualna pobjeda 
i da tu pobjedu može izvojeva-
ti bilo tko. naime, pobijediš li 
sebe, ti postaješ pobjednik.

pobjednici smo u Klubu 
osvajača. u taj klub ulaze oni 
koji s vremena na vrijeme 
mogu pobijediti sebe, svoje 
strahove i okolnosti.

doista smo ušli u taj klub, 
ove godine već dvaput. u trav-
nju smo bili pobjednici, ali ta 
pobjeda, taj uspjeh, jest uspjeh 
i naših suradnika, jer se u travnju 
i dvoje naših suradnika kvalifici-
ralo na razinu direktora pa smo 
mi tako postali seniorima, a kva-
lificirali smo se i na prvu razinu 
poticajnog programa za kupo-
vinu automobila. tako smo isto-
ga dana s njima mogli preuzeti 
priznanje od Rexa Maughana. 
taj je dan uspješnosti bio ču-
desan, jedan od najdojmljivijih 
dana u našem životu. za taj 
smo uspjeh morali pobijediti 
ponajprije sami sebe, svoje stra-
hove i okolnosti, jer vjerujte, bilo 
ih je, ima ih, a i bit će ih.

Dvaput sam 
se rodila

KULCSÁRNÉ TASNÁDI ILONA senior managerica

bilo ih je unatrag tri godine 
kada sam se na uporne pozive 
moje majke u trajanju od tri 
mjeseca ohrabrila otići iz de-
brecena u Miskolc na otvorenu 
prezentaciju, ali samo zato što 
sam se nadala da me, odem li 
jedanput, više neće uznemiri-
vati s tim i da ću biti na miru.

tko je sve ovo prošao, 
odazvao se na odlazak na pre-
zentaciju kako bi ga se pustilo 
na miru?!

Koliko ja znam, mnogi su 
od nas prošli tako, a danas se 
ipak nalazimo ovdje. ne znam 
bi li se tebi isplatilo 3 mjeseca 
zivkati nekoga ako postoji mo-
gućnost da ga kroz tri mjeseca 
vidiš kako se kvalificira na po-
zornici, naravno u tvojoj po-
slovnoj liniji. naravno da bi ti 
se isplatilo! Čak i unatoč tomu, 
toliki odustanu tako lako. Moja 
majka nije odustala, jer je vje-

rovala u ovu mogućnost, a ci-
ljevi su joj bili jači od strahova. 
Željela je provesti svoje umi-
rovljeničke godine u zdravlju i 
dostojno čovjeka, međutim za 
to joj mirovina od 40 000 forin-
ta, dobivena nakon 40 godina 
radnog staža, nije osigurala 
odgovarajući materijalni okvir. 
zbog toga je ona mene zvala, 
a ja sam se odazvala. 

tada sam se već četiri go-
dine koristila proizvodima, a 
oni su djelovali blagotvorno i 
na kvalitetu života moje majke. 
Međutim, od poslovne sam 
se mogućnosti u potpunosti 
ogradila zato što nisam imala 
odgovarajuće informacije, za-
pravo nisam imala nikakve in-
formacije.

O poslovnoj dimenziji imala 
sam svoja mišljenja, svoja isku-
stva. Moj je suprug po zanima-
nju inženjer ekonomije, te smo 
zbog toga vodili ozbiljna po-
duzeća već gotovo dvadeset 
godina na području proizvod-
nje strojeva i trgovine nekret-
ninama. u nedostatku informa-
cija nisam mogla zamisliti onu 
golemu poslovnu mogućnost 
koja se skriva iza plastičnih 
boca napunjenih gelom. ali, 
mama je pobijedila, a ja sam 
otišla, nažalost sama, te sam 
i na idući start seminar pošla 
sama, bez supruga u pratnji.

to je bilo prvi put da sam 
pobijedila sebe, dok je po-
slovna mogućnost pobijedila 

mene. Od svega sam tada vje-
rovala samo u jedno, pridružim 
li se majci, moći ću joj pomoći 
da postigne 25 bodova, a tada 
će već moći ostvarivati toliki 
prihod da se više neće mora-
ti grbiti ispod plastenika radi 
dopunjavanja mirovine kako 
bi mogla živjeti čovjeka dostoj-
nim životom.

ali kod kuće sam morala 
pobijediti okolnosti, svojega 
supruga, jer on nije pošao sa 
mnom ni na jednu priredbu. 
po njemu je cijela priča bila be-
dastoća i sve drugo samo ne i 
fantastična poslovna moguć-
nost. uspjela sam ga primiriti 
pričom da ja samo pomažem 
majci u postizanju njezinih 25 
bodova, a nakon toga ću pre-
stati, u što sam zapravo tada i 
ja bila uvjerena. razinu od 25 
bodova uspjele smo postići 
vrlo brzo. e, da, ali u među-
vremenu sam stekla prijatelje, 
poslovne suradnike, koje više 
nisam mogla prepustiti sebi 
samima, jer sam im obećala da 
ću ih povesti putom kojim će 
moći ostvariti svoje snove.

istini za volju, tada sam još 
i ja bila vođena, za ruku su me 
držali tako iznimni ljudi kao što 
su János i Etus Tamás, na 
koje sam posebno ponosna, 
jer oni iz mjeseca u mjesec za-
uzimaju mjesto u Klubu osvaja-
ča, među prvima. Oni su pravi 
uzori među nama koje valja sli-
jediti. János me držao za ruku 
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iz koraka u korak s beskrajnim 
strpljenjem. On me je naučio 
strpljivosti, a svojom beskraj-
nom profesionalnošću naučio 
me i zanatu. Jer ovo je zanat. 
nakon majke, on je prva osoba 
kojoj mogu zahvaliti što se u 
ovom poslu nalazim na ovom 
mjestu. Jednom sam negdje 
pročitala kako uspjehu ne 
možemo zapovijedati, ali 
možemo učiniti nešto puno 
više od toga: možemo ga 
zaslužiti. radi tako da zaslužiš 
uspjeh. za to kada sastavljamo 
planove trebamo si postaviti 
pitanje: pruža li nešto drugoj 
osobi ono što želimo učiniti? 
tome me je János naučio, i 
tome uči i sve ostale. zbog 
toga je toliko uspješan. to sam 
naučila i od Ilone Nógrádi, 
sponzorice moje majke, koju 
ja nazivam samo Foreverovom 
dobrom vilom, jer pokaže li 
se potreba za njom, ona će se 
stvoriti bilo gdje, bilo kada, uči-
nit će svoje, pomoći ako treba. 
Od nje smo dobili enormnu 
količinu pomoći tijekom naših 
kvalifikacija, na čemu joj uvelike 
zahvaljujemo. 

postigla sam 25 bodova. 
sada sam već bila uvjerena 
da ću nastaviti ovim putom. 
Moj me je suprug tada prvi 
put otpratio na dan uspješ-
nosti. za nj je taj bio prVi dan 
uspjeha, ali ne i posljednji. Kao 
ekonomski stručnjak i kao po-
duzetnik prepoznao je poslov-
ne mogućnosti. budući da je 
u našem privatnom poduzet-
ništvu uvijek jedno od glavnih 
načela bilo stajati na nekoli-
ko stupova, rekao je, ako već 
ionako ne odustaješ, idemo 
to izgurati dokraja, idemo to 
učiniti profesionalno, jer ima 
u tome nešto više od pustog 
dodatnog izvora uz mirovinu 
za baku. danas u redu naših 
poslovnih djelatnosti jednim 
od najozbiljnijih smatramo 
upravo djelatnost u FLp-u.

Kada već sve počinje po-
primati oblik kakav treba i kada 
pobijedimo sebe, tada na prag 
stižu okolnosti. Majka mojega 

supruga je oboljela i uslijedilo 
je približno šest mjeseci njege 
bolesnika. O aktivnoj izgradnji 
posla, o daljnjem razvoju, nije 
moglo biti ni govora, promet 
se mogao samo održavati na 
postignutoj razini. Mnogi dru-
gi bi rekli, bilo je dobro, bilo 
je lijepo, bilo je toliko od nas. 
a ja sam rekla: dobro, a sad 
ćemo malo učiti. pročitala sam 
mnogo knjiga u svezi s MLM-
om i preslušala bezbroj kaseta. 
Obično se kaže da se ovaj po-
sao može izgraditi za x plus 6 
mjeseci. za mene je ovo neo-
dređeno x vrijeme bilo upravo 
to, a za 6 mjeseci smo doista 
postali manageri. tijekom uče-
nja, nažalost, moji su se surad-
nici počeli osipati, odustali su. 

znaš, možeš izgubiti novac 
koji imaš pohranjen u banci, 
može ti poduzeće otići u stečaj, 
ali ne izgubiš li svoju odlučnost, 
tada još nije sve izgubljeno. 
Štoviše, gubitak dobrih stvari 
te potiče da kopaš dublje i da 
pronađeš još nešto vrjednije. Ja 
sam pronašla nešto izuzetno 
vrijedno. Život me spojio s Ildi-
kóm Nagy Juhászné i Laci-
jem Juhászom, s kojima smo 
počeli surađivati gotovo u roku 
od nekoliko dana. Oni su moji 
izvanredni suradnici, oni su oli-
čenje ustrajnosti i marljivosti, 
oni su jedan od dragog kame-
nja naše seniorske poslovne 
linije, manageri. na njih se bilo 
kada i u bilo čemu može ra-
čunati. njihova ih razgranata i 
zdušna ekipa predano prati u 
svemu, iz njihova posla potiču 
iznimni voditelji.

Judit Ferenczi i Lóránt 
Illyés su assistant manageri 
koji s velikom vjerom i entuzi-
jazmom izgrađuju svoju ekpiu. 
prisjetivši se riječi napoleona 
hilla, oni su ljudi za koje svijet 
stvara prostora, jer i njihove ri-
ječi i djela otkrivaju kako znaju 
u kojem smjeru napreduju.

Marika Némethné i 
Gábor, bračni par Balassa, 
Marika Zabosné, hvala vam 
što ste svojim uspjesima prido-
nijeli i našim uspjesima.

drugi dragulj našega posla 
tvore manageri Kriszta Var-
ga i László Bodnár. Oni su 
utjelovljenje odlučnosti i ne-
vjerojatne dinamičnosti. uvijek 
su dobre volje, iz dana u dan 
vode svoju ekipu sa sve većim 
znanjem. hvala im što su po-
vjerovali da postoji i drugačiji 
način života.

Anikó i Imre Tóth pravi 
su primjeri koji pokazuju na 
koji način možemo prevlada-
ti okolnosti. Osim privatnog 
poduzeća koji stavlja na kuš-
nju čovjeka i osim rada u više 
smjena, sve profesionalnije 
pomažu svojim suradnicima 
na putu prema njihovim cilje-
vima. samo je pitanje trenutka 
i oni će postati novi dragulji u 
našoj poslovnoj liniji.

Imre i Ildikó Félegyházi: 
u njima je vrlo snažan duh su-
radnje i želje za učenjem. Oni 
su nesebični, pravi vođe, koji su 
sposobni podijeliti svoje zna-
nje, vrijeme, snagu i ljudskost.

Judit Zolnai, koja se ne-
davno kvalificirala na razinu od 
25 bodova i koja je u svojem 
svakodnevnom životu podu-
zetnica, FLp tretira kao ozbiljan 
poduzetnički posao. Ona zna 
da na svakom drugom područ-
ju također treba učiniti ozbiljne 
napore kako bismo prevladavši 
sve poteškoće i postali dugo-
ročno uspješnima.

na ovom bismo mjestu že-
ljeli zahvaliti svojoj djeci koja s 
tako velikim razumijevanjem 
prihvaćaju činjenicu što svo-
je vrijeme, strpljenje i ljubav 
ne posvećujemo samo njima, 
nego što isto moraju dijeliti i s 
članovima naše foreverovske 
obitelji. Često puta preuzevši 
na sebe rješavanje dnevnih 
problema, pružaju nam gole-
mu potporu u našoj djelatnost.

Ova je ekipa ispunjena fan-
tastičnim dinamizmom, sna-
gom, svaki mjesec isplivaju na 
površinu novi kvalificirani. Vrlo 
je zabavno s takvim prijatelji-
ma, suradnicima u zaleđu, iz 
dana u dan slušati opet i izno-
va kako ovaj posao ne funkci-

onira. naime, mnogi govore 
kako ovaj posao ne funkcioni-
ra: «nemam vremena, nemam 
poznanika, nemam novaca, ne 
znam prodavati». Jednom mi 
je netko rekao da na svijetu ne 
postoje neuspješni ljudi, samo 
muškarci i žene koji ne znaju 
da bi mogli biti sposobni za 
uspjeh. u našoj se ekipi nalaze 
takvi muškarci i žene koji znaju 
da su sposobni za postizanje 
uspjeha i uspijevaju pobijediti 
sami sebe, svoje strahove i svo-
je okolnosti. zbog toga smo 
znali postati pobjednicima u 
Klubu osvajača, jer ti su ljudi 
naši suradnici. Oni imaju po-
bjedničku strukturu lično-
sti. nije sigurno da su se rodili 
ovakvima, ali su radili na sebi, 
platili su cijenu toga. Gubitnici 
odustaju odmah, čim im nešto 
ne polazi za rukom.

radi odjednom na tri stupa, 
poučavala me je moja uzlazna 
linija, moji mentori dr. Zsolt 
Gönczi i Ilona Orosz, od ko-
jih sam dobila toliko psihičke 
potpore, toliko pomoći i ohra-
brivanja za teških trenutaka. to 
sam naučila i od safirnih mana-
gera Rite i Istvána Halmija, 
koji se nalaze na za mnoge od 
nas nezamislivim poslovnim 
visinama, a ipak iz dana u dan 
obavljaju isti posao kao i svi mi 
koji ovaj posao shvaćaju iole 
ozbiljno, naime kontinuirano se 
kvalificiraju neki novi njihovi su-
radnici. Oni pružaju neprocje-
njivu pomoć u svakodnevnom 
poslu. seminari koji se održava-
ju pod njihovom organizacijom 
na hortobágyu i u Miskolcu 
daju našoj ekipi golem zamah 
svaki mjesec. svakim svojim 
novim predavanjem istván se 
pobrine da bude ovjekovječen 
u Foreverovoj povjesnici.  

proširi svoju mrežu! nemoj 
ukinuti sponzoriranje, tome 
nas uče, i isto vidim i u svojoj 
uzlaznoj liniji. naime, da nas 
samo uče tome, ne bismo imali 
stalno nove i još novije sestrin-
ske linije, kojima bismo željeli i 
ovim putem zahvaliti na tolikoj 
pomoći, na puno ohrabrenja 
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i dobrih riječi koje neprekidno 
dobivamo od njih.

Održavaj prezentacije! Vrlo 
su važne svakodnevne pre-
zentacije. svaki dan održava-
mo prezentacije, kako na fron-
ti tako i u dubini. Mnogi vele: 
Održavao bih ih ja, ali ne do-
lazi nitko, kome da ih održim? 
izgrađuj i njeguj međuljudske 
odnose! Kako István Halmi 
zna reći: ne izgrađujemo mre-
žu, nego međuljudske odno-
se. svoje međuljudske odnose 
poboljšaj!

na otvorenim prezentaci-
jama, na priredbama, uvijek 
se pobrini da imaš pozvane 
goste! Može se dogoditi da 
ne dođe nitko, ali uvijek po-
zivaj! Ja sam uvjerenja da ćeš 
uzalud pokušavati uvjeravati 
u svojoj dnevnoj sobi nekoga 
svojeg kandidata, ionako mu 
ne možeš prodati spiku da je 
to velik biznis. nije ni meni mo-
gla moja majka, a nisam ni ja 
mogla svojem suprugu. Mora 
se vidjeti da se ovim poslom 
bave razumni ljudi, a ne da se 
radi o nekoj podzemnoj, ilegal-
noj djelatnosti. zbog toga mo-
raš ljude pozivati na otvorene 
prezentacije, na priredbe. ako 
ih ne pozivaš, time potpisuješ 
smrtnu presudu svojem poslu. 

shvati ozbiljno vođenje bri-
ge o kupcima! budeš li redovito 
vodio/vodila brigu o kupcima, 
održavanje kontakata može ti 
uvelike pomoći da dospiješ u 
Klub osvajača. to je osnova na-
šega posla, iz toga ćeš osigurati 
i svoju osobnu aktivnost.

budi pravi vođa, reče mi 
moja uzlazna linija, a oni to do-
ista jesu, jer jedan pravi vođa 
održava minimalno 15 prezen-
tacija mjesečno, ima najmanje 
18–20 stalnih kupaca i 4 aktiv-
na boda, 100%-tni je potrošač 
proizvoda, sudjeluje na svim 

priredbama, kontinuirano pre-
slušava kasete i Cd-ove, pročita 
najmanje 1 preporučenu knji-
gu u vezi s ovim poslom, radi u 
timskom duhu, uči iz pogreša-
ka, neuspjeha, i nikada na odu-
staje, svojim postupcima pred-
njači dobrim primjerom i na taj 
način upravlja svojim poslom. 

biti vođa nije obvezatno, svi 
će sami odlučiti što su spremni 
učiniti s ciljem da bi imali 
posao brzoga rasta. 

u FLp-u svi su volonteri, i 
svi rade ono što žele. Mogli bi 
svi donijeti odluku da postanu 
vođe, ali od sto samo će ih 
nekoliko to i postati. tko je 
taj koji bi želio imati takvu 
osobu u svojem poslu? tko 
bi želio znati da može za sebe 
privoljeti takvu osobu? postoji 
jedna jedina sigurna metoda 
koja jamči da će najmanje 
jedna takva osoba biti u 
tvojem poslu, a to je, ni manje 
ni više, da upravo ti postaneš 
vođa. istoga trenutka sve će se 
promijeniti u tvojoj poslovnoj 
liniji. rezultati će dolaziti ovisno 
o tome kako ćeš ti raditi. 
a to će pak nahraniti tvoje 
samopouzdanje do te razine 
da ćeš postati neodoljiva za 
odgovarajuće osobe. poput 
nekog magneta privlačit 
ćeš u posao one ljude koji 
raspolažu s istim načelima i 
osobinama kao i ti. Ljudi nisu 
spremni slijediti osobe koji se 
tek okušavaju. Međutim, slijedit 
će one osobe koje točno znaju 
što žele postići. Ljudi koji će 
slijediti tvoj primjer bit će i sami 
uspješni. Ovaj proces nazivamo 
kopiranje. nije uopće svejedno 
koja će se načela i metode 
kopirati u tvojoj poslovnoj 
liniji. iz toga je razloga 
mudro prednjačiti ispravnim 
primjerom. primjenjuj takve 
metode koje ne funkcioniraju 

samo kod tebe, nego su se 
pokazale i kod tvojih poslovnih 
suradnika. 

pristup vođe sjecište je 
između onih koji su uspješni 
u FLp-u i onih koji, premda 
su donijeli odluku da će stvar 
dovesti do kraja, ipak i dalje 
ne čine ništa u tom cilju. 
FLp ljudima pruža osjećaje, 
životne ciljeve, prijatelje, te 
međuljudske odnose. i mi smo 
nekako iz tih razloga uplivali u 
FLp. Možda sada uočavaš tuđe 
uspjehe i pomisliš: pa naravno, 
kad je ovaj počeo tada i tada, a 
onaj tada i tada. Moram ti reći 
da ne ovisi sve o tome. Ovisi 
o tome znaš li se uspraviti na 
noge nakon što padneš na 
tlo. u ovom poslu ne postoji 
prijekor, postoji samo priznanje, 
a i priznanje dolazi samo tada 
kada pobijediš sebe i odlučiš 
riješiti stvari.

Želiš li velik posao, budi u 
dobrom odnosu sa sobom, 
poštuj i uvažavaj sebe kao 
osobu koja također zaslužuje 
dobre stvari. zaslužuješ da i ti 
imaš komforniji život, zaslužuješ 
vidjeti svoju djecu kako 
odrastaju, a ne da se viđaš s 
njima u trenutku jutarnje puse 
i one za laku noć. i ti zaslužuješ 
povesti svoju obitelj na more. 
i ti zaslužuješ zdraviji život, uz 
veću sigurnost te slobodu. i 
nemoj sad reći, ma da, zbog 
čega baš ja, meni to ionako ne 
može poći za rukom.

Moraš voljeti sebe do te 
mjere da si svjestan/svjesna da 
i ti to zaslužuješ, i ako vjeruješ 
u to, tada sjedni sa svojim 
sponzorom, ili s nekim iz svoje 
uzlazne linije, s kojim možeš 
stupiti u savez, u koga vjeruješ, 
u koga si se ugledao i za kojega 
imaš osjećaj da je on primjer 
koji moraš slijediti. prihvati 
njegov savjet i radi što ti kaže! 

Odlučiš li danas u sebi da se 
želiš kvalificirati na novu razinu, 
vjeruješ li u sebe i konzultiraš li 
se sa svojim voditeljem, vjeruj 
da će do konca idućeg mjeseca 
stići i rezultat. neće ovisiti ni o 
kome drugom, samo o tebi!

Možeš samo na jedan jedini 
način doći do svojeg cilja: 
ako započneš ondje gdje se 
nalaziš sada. Kada pomisle na 
uspjeh, mnogi ljudi dolaze do 
zaključka da s mjesta na kojem 
se trenutačno nalaze ne vodi 
put do uspjeha. upustili bi se 
u postizanje uspjeha kada bi 
stvari izgledale drugačije, ali su 
uvjereni da s mjesta na kojem 
stoje jednostavno ne vodi 
put do tamo. Međutim, želiš 
li ikada postići uspjeh, moraš 
započeti ondje gdje se nalaziš 
sada. i osvajanje planinskog 
vrha započinje prvim korakom, 
ali moraš znati da za taj prvi 
korak ne trebaš pobijediti vrh 
planine nego samoga sebe. 
imaš li san? Što je tvoj san? 
Vjeruješ li da ga zaslužuješ? 
Jesi li spreman/spremna platiti 
cijenu? Kada ćeš se početi 
boriti za nj? Jedna od najlošijih 
osobina jest odgađanje, učiniti 
da neminovno uslijedi poslije. 
znamo što trebamo poduzeti, 
ali ne činimo to sada, jer 
možemo to učiniti sutra, ili bilo 
kad neki drugi put. no to sutra 
nikako da stigne. Jedini lijek 
protiv odgađanja jest odlučna 
akcija. učini to što možeš 
učiniti upravo sada i nemoj 
čekati pogodniji trenutak, jer 
pogodan trenutak jest sada! 
učini što znaš s onim što imaš, 
ondje gdje se nalaziš, i onda 
ćeš i ti moći biti pobjednik 
Kluba osvajača.

Želimo ti u tome ustrajnost 
i puno uspjeha!
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